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В статье рассматривается микротопонимия костромского края, которая 

связана с животноводством, – наименования пастбищ. Даётся их общая 

характеристика в соответствии с апеллятивами, на основе которых они 

образованы. Выявляются особенности данных микротопонимов в зависимости 

от отражаемых в них различных типов именуемых пастбищ и их своеобразия.  

Ключевые слова: топоним, микротопоним, костромская микротопонимия, 

наименования пастбищ, говоры костромского края. 

Животноводство, как один из основных видов трудовой деятельности  

жителей костромского края, не могло не найти широкого отражения в 

топонимии, представляющей интерес не только с лингвистической, но и с 

историко-этнографической стороны (см. об этом, например, [Матвеев 1970]). 

Особого внимания заслуживает система многочисленных, отличающихся 

разнообразием наименований мест для выпаса животных. Это практически 

только микротопонимы, образованные на основе различных, в том числе и 

местных, апеллятивных названий пастбищ (как однословные, так и составные, 

чаще двухсловные, каким-либо образом характеризующие именуемые места 

пастьбы). Обратим внимание на некоторые основные особенности исследуемых 

микротопонимов по отражению в них различных характеристик пастбищ. 

Для обозначения пастбищ в костромских говорах используются такие 

слова, как па́стбище, па́сево, пастьба́, пасту́шня, вы́пас, вы́пасок, 

поско́тина, вы́пуск, вы́гон, вы́гонка, прого́н, вы́городь, вы́города, нагу́л, 

ухо́жа, лава́да, гуля́нка, за́поле, кули́га, по́ле, луг, дол и др. Значительная часть 

данной лексики стала основой для образования микротопонимов – 

наименований пастбищ, а также и иных имеющих к ним отношение объектов. 

Например: Коровок-то наших мы пасли на Пастбище…Так его и называли все 

– Пастбище – д. Калинки Судисл.; Сегодня за малиной за Пастьбу пойдём. 



Пастух говорил, много её поспело – п. Полдневица Поназ.; В Поскотине пасли – 

д. Лямино (Заречье) Октябр.; Выпуск-от огорожен у нас – Межев.; На Выгонке 

по предно (по очереди) мы скотину пасли – п. Боровской Пыщуг.; Пастбище 

Выгорода находится около реки Кохталка… – д. Грудки Судисл.; Прогон – 

место в лесу для пастьбы скота, так и называют Прогон – с. Хомутово 

Остров.; Беги скорей на Гулянку, что-то с коровой твоей неладно! – Галич.; 

Коров-то сегодня на Четвёртом поле пасут – Вохом.; Раньше, где ваш дом 

стоит, коз и овец пасли. Козий дол называлося – с. Хомутово Остров. и мн. др.  

Названия пастбищ являются в определённой степени их характеристикой: 

по местоположению – около реки, в лесу, в болоте и т. д. (Коровы сегодня на 

Лы́ве (заливной луг у реки) пасутся – с. Троица Вохом.; Ко́зья деля́нка – лесная 

вырубка, на которой пасли коз и овец – Чухлом.; Коров этим летом на 

Бо́льшие пустыри́ почти и не гоняли – д. Климово Остров.; В Боло́то коров-то 

погнали – Судисл.; Коровы-то сегодня на Ела́ни (поляна в лесу) пасутся – 

Парфен.; Выруба́ Рожно́ськие – для выпаса скота – с. Берёзовец Галич.), 

рельефу местности – в низине, на ровной поверхности или на возвышенности 

(Верхоти́ны – пастбища; высокое место на берегу реки Янга – д. Рогово 

Мантур.; В Ложби́не пасли сегодня, там трава хорошая – Кологр.; На 

Подго́рьице (место около возвышенности, у подножья) стадо пасётся – 

д. Толтуново Галич.; Коровы сегодня в Подуго́рье (подножье горы, холма) 

пасутся – с. Щелыково Остров.); виду – чистые и, как называют в народе, 

ʻзакустаренные’, ʻзакочкаренные’ и т. п., сухие и заболоченные, огороженные 

и неогороженные и т. д., а также выделяющиеся размером, формой и т. п. 

(Весной на Сукова́тике коров пасли – с. Михайловское Галич.; На Кочка́рнике 

сегодня коровы пасутся – д. Калинки Судисл.; Пастбище Отвода́ – 

загороженное – с. Петрилово Костр.; Телята сегодня в Отго́нном (пастбище, 

огороженное забором) гуляют – с. Солтаново Нейск.; Сегодня на Кру́глице 

пасутся – д. Пронино Галич.), возникновению – с естественно растущей или 

специально посаженной растительностью, на месте сожжённого леса и т. д. (На 

Культурное пастбище погнали. Там трава-то лучше, сажали специально – 



д. Луптюг Поназ.; Пасли коров вчерась на Клевери́ще – так и скажут – Буйск.; 

Пастбище Га́ри – это на месте леса сгоревшего – д. Луптюг Поназ.), виду 

пасущихся на них животных (В Овча́рнике овцы пасутся – п. Доброумово 

Павин.; В Теля́тнике телята паслись – Шарьин.; Ове́чкино – пастбище за 

речкой Жерновки – п. Шувалово Костр.; Рогу́ша – место, где пасли 

крупнорогатый скот – д. Ямково Костр.), выращиваемых до выпаса культур 

(Сегодня коров на Овся́нище пасут – Нерехт.; Коров погоним на Ржани́ще 

пасти – д. Маслово Мантур.; эти наименования существуют обычно только на 

период использования таких под пастбища), растительности (На Плешени́хе 

лошади паслись, там травка махонькая – с. Сандогора Костр.; Ивушка – выгон, 

назван по зарослям ивы на пастбище – п. Вохма) и др. Имеются и образные 

названия, например: Пастбище Копе́йка находится возле деревни Старово. 

Назвали по небольшому размеру – п. Коммунар Нейск.; Лопа́ты – пастбище – 

с. Георгий Чухлом.; Лопа́ты – покос и пастбище – д. Чертово Чухлом. 

Наименование пастбища может быть образовано на основе слова, 

называющего и пастбище, и то, что с ним связано, а также и иные объекты: 

Прого́н ← прогон – огороженная с двух сторон дорога для прогона скота, 

пастбище, время утреннего выгона скота на пастбище, пространство между 

домами в селении; Ухо́жи ← ухо́жа – изгородь вокруг пастбища, пастбище; 

Перегоро́дь ← перегоро́дь – изгородь, огороженное пастбище и т. п. 

Значительна связь названий пастбищ с другими видами топонимов, чаще с 

агроонимами (обычно это названия полей, сенокосных угодий, которые 

используются и как пастбища) и дримонимами (животных пасли в лесных 

участках, на небольших полянках в лесах). Многие географические термины 

являются многозначными, зачастую являясь при этом в большей степени 

агрономическими – с преобладанием «оттенка хозяйственного значения», как 

пишет Н. И. Толстой  в одной из своих работ, характеризуя слово луг, имеющее 

несколько значений, в том числе и значение ‘пастбище’ [Толстой 2012: 110]. 

Названия многих объектов напоминают о пастбищах, например: Воронко́во 

поле – место сенокоса. В старину здесь паслись колхозные лошади, в основном 



чёрной масти – вороные. Нынче на Воронковом поле трава стоит по пояс! – 

д. Гуляевка Остров.; Кобы́лино поле. На этом поле был выгон для лошадей. 

Лошади паслись на этом поле, и так пошёл народ говорить – Кобылино – 

с. Татарское Нерехт. Такие слова, как по́ле, кули́га и мн. др., используются для 

наименования пастбищ: Нико́льское поле – поле, является одновременно и 

пастбищем, и покосом – п. Курдюм Кадыйск.; Теперь на Сту́пненском поле 

коров пасут, там уже всю траву вытоптали – с. Завражье Кадыйск.; 

Пастбище Кули́ги. Раньше так называли покосы. И кулиги были разные, 

например Антоновские кулиги. Сейчас только одно поле около Пастухова 

называют просто Кулиги – д. Пастухово Мантур. Соответственно названия 

пастбищ становятся наименованиями объектов, в которых они находятся: 

Вы́гон – лес за Бурдуковской фермой, там пасли скот – г. Солигалич; В 

Поско́тине грибов-то много было – Вохом. (название леса) и т. п. Название 

пастбища после его исчезновения часто остаётся за появившимся на его месте 

объектом: Кули́га – бывшее пастбище, пошло под распашку. Теперь поле Кулига 

так и зовут – д. Лежнево Костр.; Заго́н – сейчас луг, а раньше туда гоняли 

стада пастись – с. Трифон Антроп. С пастбищем можно связать и названия 

некоторых поселений: Деревня Коро́вино. На этом месте было пастбище для 

коров. Постепенно возникает строительство и возникает деревня с таким 

названием – г. Мантурово; Пастбище – заброшенная это деревня – Макар. 

Одно и то же название может иметь и пастбище, и всё то, что с ним каким-

то образом связано, например: Исто́повский вы́гон – пастбище и лес, в 

котором оно находится (д. Екатеринкино Кадыйск.). Пастбище может 

называться так же, как и место, на котором оно находится, например: Вы́ше 

пу́па – пастбище, возвышенность. Ни́же пу́па – пастбище, низина. – д. Рогово 

Мантур.; Пастбище Уса́дьба. Раньше тут были усадьбы помещиков. – 

д. Васильевское Солиг. 

Вторая часть двухсловных названий пастбищ обычно представляет собой 

определение, дающее какую-либо характеристику именуемому объекту. В этом 

случае мы наблюдаем все основные типы номинации: по связи с человеком – 



антропонимом, деятельностью и т. д. (Зо́ина поля́на – это пастбище за Дамбой 

– п. Медведки Сусан.; Всё стадо на Ба́бушкином по́ле паслось – д. Нукша 

Костр.), по связи с другими объектами – чаще населёнными пунктами и 

водными объектами (Алёхинское па́стбище. Недалеко от деревни Алёхино оно – 

п. Судиславль; Поско́тина Лу́птюжская здесь – д. Луптюг Поназ.; Во́лжские 

луга́ – пастбище. Милиативными землями считаются Волжские луга, считай 

вся левая сторона дамбы – с. Саметь Костр.; Нико́льское по́ле – у деревни 

Никольское – п. Курдюм Кадыйск.; Сту́пненское по́ле – поле для пастьбы 

скота около деревни Ступниково – с. Завражье Кадыйск.), по каким-то 

признакам – размеру, форме, особенностям поверхности, растительности и 

мн. др. (Большо́е Кони́щево и Ма́лое Кони́щво пастбища есть – Красн.; Корова 

с Нагу́льного-то пастбища много даёт, трава хорошая там – Остров.) и т. д. 

Имеются названия, соответствующие не одному типу номинации, например: 

Попо́вка или Попо́вы поля, так как земли монастыря, на территории Поповки, 

улицы Краснооктябрьская. Поповка – бывшие Поповские поля, поля и 

пастбища на юге Судиславля. Тут речка Поповка и деревня Поповка, которой 

давно нет, отсюда и названия – от речки да от деревни – п. Судиславль. 

Значительно количество наименований в виде предложно-падежных 

сочетаний: Поско́тина К Канюко́вке (Парфен.), На уго́ре (Ножкино Чухлом.), 

За Прилу́ком (Вохом.); За Ка́бельным (п. Кадый), Запру́дье (д. Петровское 

Чухлом.), Завра́жье (д. Степаново Галич.), У Ду́ба (с. Григорово Сусан.), За 

о́зером (д. Тепра Костр.), Под Лавро́вом (Нерехт.) и мн. др. 

Система микротопонимов, именующих пастбища, велика по объёму, 

разнообразна по своему составу, является важным источником сведений о 

костромских говорах. Микротопонимические материалы могут быть 

использованы при составлении соответствующих по теме карт Лексического 

атласа русских народных говоров. Многие характерные для костромского края 

микротопонимы рассматриваемого вида имеют широкие ареалы 

распространения, о чём свидетельствуют материалы словарей и исследований 

лексической, в том числе и топонимической, системы говоров (см. [СРНГ; 



Толстой 2012; Šmilauer 1970 и мн. др.]). Нами дана лишь краткая, общая 

характеристика костромских названий пастбищ. Каждая группа названий, а 

также и отдельные наименования, заслуживают специального рассмотрения. 
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Сокращения в названиях районов Костромской области 

Антроп. – Антроповский. 

Буйск. – Буйский.  

Вохом. – Вохомский.  

Галич. – Галичский. 

Кадыйск. – Кадыйский. 

Кологр. – Кологривский. 

Костр. – Костромской. 

Красн. – Красносельский. 

Макар. – Макарьевский. 

Мантур. – Мантуровский. 

Межев. – Межевской. 

Нейск. – Нейский. 

Нерехт. – Нерехтский. 

Октябр. – Октябрьский. 

Остров. – Островский. 

Павин. – Павинский. 

Парфен. – Парфеньевский. 

Поназ. – Поназыревский. 

Пыщуг. – Пыщугский. 

Солиг. – Солигаличский. 

Судисл. – Судиславский. 

Сусан. – Сусанинский. 

Чухлом. – Чухломский. 

Шарьин. – Шарьинский. 
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KOSTROMA MICRO-TOPONYMY CONNECTED WITH LIVESTOCK 

PRODUCTION (NAMES OF PASTURES) 

Kostroma land's micro-toponymy connected with livestock production – names 

of pastures – is considered in the article. Their general characteristic according to 

appealatives, on the basis of which they are formed, is given. Peculiarities of these 



micro-toponyms depending on various types of the named pastures, reflected in the 

latter, and their originality come to light.  

Keywords: toponym, micro-toponym, Кострома micro-toponymy, names of 

pastures, patois of Kostroma land. 


